
AR PCC TWO-STAGE TRIGGERS - AR PCC TWO-STAGE CURVED
TRIGGER 2LB STAGES

Improve Your AR PCC Trigger Control

From Timney, the AR PCC Two-Stage Complete Trigger Assembly! Featuring a
2+2 pound pull weight, the AR PCC Drop-In Two-Stage Complete Trigger makes
use of your rifle’s existing hammer/trigger pins and safety. Available in a straight
or curved shoes, the AR PCC Two-Stage Trigger was designed specifically for
those that prefer two-stage triggers in AR pistol caliber carbine rifles. No
gunsmith needed, easy to install Ready for the range, no adjustments needed No
additional parts needed to install trigger Trigger shoe options to fit your feel/style
Trigger allows you to become more accurate with your rifle

Attributes

Name: AR PCC TWO-STAGE CURVED TRIGGER 2LB STAGES
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: 883000113
Mfr. No.: 682
Make: Sig Sauer
Model: MPX
Style: 2-Stage
Delivery weight: 0.098kg
Shipping height: 34mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950682003

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR PCC TwoStage
Trigger

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR PCC TwoStage Triggers von Timney! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Präzision und Kontrolle beim Schießen zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den AR PCC TwoStage Trigger nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem
Handbuch.
Halten Sie den Trigger und alle dazugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Trigger und das Gewehr in einwandfreiem Zustand sind.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie den Trigger installieren oder warten.
Verwenden Sie den Trigger nur mit geeigneten ARPistolenKaliberKarabinergewehren.
Verwenden Sie keine beschädigten oder modifizierten Teile.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während des
Schießens.
Vermeiden Sie es, den Trigger unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist.
Entfernen Sie die vorhandenen Hammer/Abzugsstifte und die Sicherung.
Setzen Sie den AR PCC TwoStage Trigger in die vorgesehenen Halterungen ein.
Verwenden Sie die vorhandenen Stifte, um den Trigger zu sichern.
Überprüfen Sie die Installation auf festen Sitz und ordnungsgemäße Funktion.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor dem Schießen immer entladen ist, bis Sie bereit sind zu schießen.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem Trigger und Ihrem Gewehr vertraut zu machen.
Achten Sie beim Schießen immer auf Ihre Umgebung und die Sicherheit anderer.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Triggers in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder Ihren Händler wenden. Achten
Sie darauf, alle relevanten Informationen über Ihr Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle Unterstützung zu
gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den AR PCC TwoStage Trigger entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for AR PCC TwoStage
Triggers

Introduction
Thank you for choosing the AR PCC TwoStage Trigger. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe use and installation of your trigger assembly. Please read this guide carefully before
use to understand the safety measures and proper handling of your product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the AR PCC TwoStage Trigger by following these guidelines:
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the trigger and firearm securely when not in use.
Use the trigger only with compatible firearms.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage.
Ensure that the trigger is installed correctly before using the firearm.
Do not modify the trigger or firearm in any way that could compromise safety.
Be aware of your surroundings and only use the trigger in designated shooting areas.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms equipped with the
AR PCC TwoStage Trigger.
Ensure that all bystanders are at a safe distance when firing.
Do not use the trigger if you are under the influence of drugs or alcohol.
Avoid using the trigger in adverse weather conditions that could affect safety.
Be cautious of potential hazards, such as obstructions or other people, in the shooting environment.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the trigger.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Trigger: Carefully remove the existing trigger assembly, following the manufacturer's
instructions.
Install the AR PCC TwoStage Trigger:

Align the trigger assembly with the existing hammer/trigger pins.
Insert the pins securely to hold the trigger in place.

Check Functionality:
Ensure that the trigger operates smoothly without any obstruction.
Test the safety mechanism to ensure it functions correctly.

Final Inspection: Doublecheck that all components are securely installed and that there are no loose parts.

Usage Instructions

Before firing, always check that the firearm is in good working condition.
When ready to fire, ensure that you are in a stable shooting position.
Apply pressure to the trigger gradually for optimal control and accuracy.
After firing, safely unload the firearm and store it properly.

Disposal Instructions



Dispose of the AR PCC TwoStage Trigger in accordance with local regulations.
If the trigger is damaged or no longer usable, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AR PCC TwoStage Trigger, please refer to the manufacturer's
contact details provided on the packaging or the official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer shooting experience with your AR PCC
TwoStage Trigger. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Gatillo de Dos Etapas AR PCC de Timney

Introducción
¡Bienvenido! Este documento contiene importantes instrucciones de seguridad y uso para el Gatillo de Dos Etapas
AR PCC de Timney. Por favor, léelo cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja tu rifle de manera segura y responsable.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Mantén el gatillo fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Revisa regularmente el gatillo y todas las partes del rifle para asegurarte de que no haya daños.
Si notas cualquier irregularidad en el funcionamiento del gatillo, deja de usarlo inmediatamente y busca
asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este gatillo está diseñado específicamente para rifles de carabina de pistola AR. No lo uses
en otros tipos de armas.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente. Un mal montaje puede causar un
funcionamiento inseguro.
Verificación de Funcionamiento: Después de la instalación, verifica que el gatillo funcione correctamente
antes de usar el rifle en el campo de tiro.
Entorno Seguro: Utiliza el rifle solo en entornos apropiados y seguros, como campos de tiro designados.
Protección Personal: Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación.
Desmontaje: Retira el gatillo antiguo del rifle. Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro.
Instalación del Gatillo:

Inserta el nuevo gatillo en la ubicación designada.
Asegúrate de que los pasadores de martillo/gatillo y la seguridad estén correctamente alineados.
Verifica que el gatillo esté firmemente instalado.

Prueba de Funcionamiento: Antes de usar el rifle, realiza pruebas de funcionamiento en un ambiente
seguro.

Uso

Activación del Gatillo: Familiarízate con la sensación del gatillo de dos etapas. Practica en un entorno
seguro.
Precisión: Utiliza el gatillo para mejorar tu precisión al disparar. Ajusta tu postura y enfoque según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el gatillo, asegúrate de hacerlo de manera responsable. Consulta las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos de armas.
No tires el gatillo en la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación de armas en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca un contacto en la Unión Europea que
pueda proporcionarte asistencia. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle
relevante.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu
experiencia de tiro de manera segura.
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Guide de sécurité pour la détente AR PCC TwoStage
de Timney

Introduction
Merci d'avoir choisi la détente AR PCC TwoStage de Timney. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez
lire attentivement ce guide avant d'installer et d'utiliser votre détente.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler la détente.
Ne jamais pointer l'arme dans une direction dangereuse.
Gardez la détente hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de la détente et de votre arme.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre arme.
Ne modifiez pas la détente ou toute autre partie de votre arme sans l'avis d'un professionnel.
Évitez d'utiliser la détente dans des conditions humides ou poussiéreuses qui pourraient affecter son
fonctionnement.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez votre arme pour éviter les accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis et des gants de protection.

Retrait de l'ancienne détente :

Retirez les broches de marteau/détente en suivant les instructions de votre arme.
Retirez l'ancienne détente avec précaution.

Installation de la nouvelle détente :

Placez la détente AR PCC TwoStage dans le logement prévu.
Remettez les broches de marteau/détente en place pour sécuriser la détente.
Vérifiez que la détente est correctement installée en effectuant des tests de fonctionnement.

Vérification finale :

Assurezvous que la détente fonctionne correctement en effectuant des tests à vide.
Ne chargez pas l'arme tant que vous n'êtes pas sûr que tout fonctionne comme prévu.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que la détente et l'arme sont en bon état.
Utilisez la détente comme prévu, en respectant les instructions du fabricant.
Ne forcez pas la détente si elle ne fonctionne pas correctement ; contactez un professionnel.

Instructions de mise au rebut



Ne jetez pas la détente ou ses composants dans des déchets ménagers.
Contactez les services de gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes appropriées de mise au
rebut.
Assurezvous que toutes les pièces sont hors d'usage avant de les jeter.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
Timney ou contacter un professionnel de l'armement.
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Guida alla Sicurezza per il Grilletto a Due Stadi AR
PCC Timney

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto a due stadi AR PCC Timney. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e precisione nel tiro. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Tieni il grilletto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche di prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il grilletto, assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Non tentare di modificare il grilletto o l'arma in alcun modo. Utilizza solo i componenti forniti.
Durante l'uso, indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie.
Evita di utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Non utilizzare il grilletto se noti segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimozione del Grilletto Esistente:

Rimuovi il perno di martello/grilletto esistente con un attrezzo appropriato.
Estrai il grilletto esistente con attenzione.

Installazione del Nuovo Grilletto:
Inserisci il nuovo grilletto a due stadi AR PCC nel vano previsto.
Assicurati che il grilletto sia ben posizionato e allineato correttamente.
Reinserisci il perno di martello/grilletto per fissare il nuovo grilletto.

Controllo: Verifica il funzionamento del grilletto senza munizioni. Assicurati che il grilletto risponda
correttamente.

Uso

Per un uso ottimale, imposta il peso di trazione a 2+2 libbre.
Pratica la mira e il tiro in un ambiente controllato per familiarizzare con il grilletto.
Mantieni sempre il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il grilletto nel fuoco o in acqua.
Se il grilletto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un professionista per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR PCC
TwoStage Timney

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR PCC TwoStage Timney. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji
i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj spustu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze traktuj swoją broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Przechowuj spust w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że broń jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji spustu.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zainstaluj spust zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Nie modyfikuj spustu ani nie używaj go w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.
Zawsze przeprowadzaj testy funkcjonalne po zainstalowaniu spustu przed jego użyciem na strzelnicy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Spustu

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest wyłączona i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Demontaż Starego Spustu

Odkręć i usuń istniejący spust, korzystając z odpowiednich narzędzi.
Zachowaj piny spustowe/kurkowe oraz bezpiecznik, ponieważ będą potrzebne do instalacji nowego
spustu.

Montaż Nowego Spustu

Włóż nowy spust AR PCC TwoStage w miejsce starego.
Użyj zachowanych pinów, aby zabezpieczyć spust na swoim miejscu.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zainstalowany i nie ma luzów.

Testowanie

Po zainstalowaniu spustu, przeprowadź testy, aby upewnić się, że działa poprawnie.
Sprawdź, czy mechanizm spustu działa płynnie i nie ma żadnych przeszkód.

Użytkowanie Spustu

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli w broni AR kal. pistoletowy.
Regularnie sprawdzaj stan spustu i broń, aby upewnić się, że nie występują żadne uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
broni i akcesoriów.

Kontakt w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z produktu!
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AR PCC ETUVEDOLLINEN LAUKAISUKONEISTO
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR PCC etuvedolliseen laukaisukoneistoon! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
luotettavuutta PCCkivääreissä. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat alla olevia ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä koskaan suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen huoltoa tai säilytystä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Varmista, että laukaisukoneisto on asennettu oikein ennen käyttämistä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Poista vanha laukaisukoneisto: Irrota vanha laukaisukoneisto huolellisesti.
Asenna uusi laukaisukoneisto:

Aseta uusi laukaisukoneisto paikalleen.
Varmista, että se on tukevasti kiinni.

Testaa asennus: Tarkista, että laukaisukoneisto toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Käynnistä ase: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen käynnistystä.
Laukaise: Käytä laukaisukoneistoa varovasti ja tarkasti.
Huolto: Pidä laukaisukoneisto puhtaana ja tarkista säännöllisesti sen kunto.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin, jotka hyväksyvät
ampumaaseiden osia.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan. Varmista,
että olet tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja suosituksista ennen tuotteen käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för AR PCC TwoStage Trigger

Introduktion
Tack för att du valt Timney AR PCC TwoStage Trigger. Detta avtryckarsystem är designat för att förbättra din
skjutupplevelse och öka precisionen med ditt gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att ditt gevär är oladdat innan du installerar eller hanterar avtryckarsystemet.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara alltid ammunition och vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att avtryckaren är korrekt installerad innan du använder ditt gevär.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några personer eller djur i närheten av
skjutområdet.
Använd inte avtryckarsystemet om det är skadat eller om du upplever problem med dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckarsystemet:

Ta bort det befintliga avtryckarsystemet från ditt gevär.
Kontrollera att hammaren och avtryckarpinnarna är i gott skick.
Följ installationsanvisningarna i produktens manual för att installera AR PCC TwoStage Trigger.
Se till att alla delar är korrekt åtdragna och på plats innan du använder vapnet.

Användning av avtryckarsystemet:

Lär dig hur avtryckarsystemet fungerar genom att öva med det i en säker miljö.
Använd avtryckaren med ett drag på 2+2 pund för att uppnå bästa resultat.
Justera ditt grepp och ställ in dig för att maximera precisionen när du skjuter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera alla förpackningar och plastdelar på ett miljövänligt sätt.
Om produkten ska kasseras, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Timney AR PCC
TwoStage Trigger. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání spouště AR PCC
TwoStage

Úvod
Děkujeme za zakoupení spouště AR PCC TwoStage od společnosti Timney. Tento výrobek je navržen tak, aby
zajišťoval bezpečné a přesné střelby. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte uvedené
pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte spoušť AR PCC TwoStage v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Zkontrolujte, zda je vaše puška v dobrém stavu a zda je správně sestavena před použitím.
Nikdy nesměřujte pušku na něco, co nechcete zasáhnout.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání spouště dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli situacím, které by mohly vést k neúmyslnému
výstřelu.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poškození spouště, přestaňte ji používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována a funkční.
Při instalaci a používání spouště noste ochranné brýle a sluchátka, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Při manipulaci s puškou se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném režimu.
Používejte pouze doporučené munice a dodatečné komponenty, které jsou kompatibilní se spouští AR PCC
TwoStage.
Nikdy neprovádějte úpravy spouště, pokud nejste kvalifikovaný odborník.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je puška vypnutá a odpojená od zdroje energie.

Instalace spouště:

Odstraňte stávající spoušťový mechanismus podle pokynů výrobce pušky.
Vložte spoušť AR PCC TwoStage do pušky a ujistěte se, že je správně usazena na kolících
kladiva/spouště.
Zkontrolujte, zda je spoušť bezpečně upevněna a funkční.

Použití spouště:

Před každým použitím spouště proveďte test funkčnosti.
Ujistěte se, že máte správný úchop a postavení při střelbě.
Věnujte pozornost svému okolí a dodržujte bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, neprovádějte žádné pokusy o opravu, ale řádně ji zlikvidujte.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo autorizovaný
servis. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání spouště AR PCC TwoStage. Vaše bezpečnost
a bezpečnost ostatních je na prvním místě. Děkujeme, že jste si vybrali výrobek společnosti Timney.


